Гайди


По извилистой горной тропинке, ведущей из милого городка Майенфильда, поднималась молодая женщина по имени Дейти. Подъем был довольно трудным, но женщине дышало легко, так как воздух был напоен ароматом цветов. 


В одной руке Дейти держала узелок с одеждой, а в другой – ручку девочки, которой на вид было не больше пяти лет. Малышке было очень жарко, ее личико раскраснелось – в это теплое время на ней было одето два платья, шерстяные чулки, тяжелые сапоги и в придачу толстенный вязаный шарф. 


Парочка прошла половину пути и добралась до горной деревушки Дортли. Дейти, наконец-то, остановилась. Девочка освободила ладошку из женской руки и села на землю.


«Ты что, так сильно устала, Гайди?» - спросила Дейти.


«Нет, но мне очень жарко».


«До дома дядюшки Альпа уже близко. Если будешь делать шаги пошире, мы скоро будем на месте».


Из ближайших домов к ним подбежала Барби, крича по дороге: «Дейти! Ты как тут оказалась? И куда ведешь это прелестное дитя? Не она ли та твоя племянница, которую ты разыскивала после смерти ее матери?»

«Да, это она. Я устроилась на работу в городе, поэтому веду девочку к дядюшке Альпу, чтобы тот за ней присмотрел».


«Ты что, собираешься оставить ее на него? Он же настоящий дикарь! Что старик знает о том, как ухаживать за малюткой? Живет в горах, как отшельник, наверное, и говорить-то уже разучился. И если иногда он появляется в деревне, то всегда с огромной палкой, чтобы пугать людей.


Знаешь, он ведь даже в церковь уже не ходит!»


«А мне-то что делать? Как-никак он ее дедушка. Пускай немного и он присмотрит за девчонкой. Я свой долг выполнила!»


И пока женщины шли, болтая о том о сем,  Гайди спрыгнула с тропинки и побежала на цветущий луг. Малышке стало хорошо, как никогда в жизни. 


Наконец-то девочка могла попрыгать и поиграть в цветах, обласканных лучами теплого солнца.


Немного поиграв, Гайди решила, что пора возвращаться к тетушке, как вдруг увидела босого маленького пастушка в широких, мешковатых шароварах. Гайди подбежала к нему.


Мальчик остановился, чтобы козы пощипали травку. Подбежав к животным, Гайди села на травку. Девочка нетерпеливо сняла тяжелые сапожки, колючий шарф, чулки и платье.

«И сколько у тебя коз? – поинтересовалась Гайди у мальчика. – А как их зовут? А куда ты их гонишь? А чьи они?»


Пастушок лишь беспомощно улыбался: Гайди не давала ему ни малейшего шанса ответить на вопросы.


«Гайди! Ты что это делаешь? И где твоя одежда?» - раздался недовольный голос Дейти.


«Вон там! – показалась пальчиком девочка на аккуратную горку своих вещей в высокой траве. – Я все сняла. Мне было жарко. Не бойся, козы не заберут – они не носят платья!»


«Ну-ка живо сюда, глупая девчонка! – строго скомандовала Дейти, схватив малышку за руку. – А ты, Питер, принеси-ка одежду! Кстати, помоги ее донести до дома дядюшки Альпа, раз уж тебе по пути».


Женщина и дети долго взбирались на гору. Но вот уже показалось одинокое шале дядюшки Альпа. Сам хозяин сидел у входной двери и попыхивал трубкой.  


«Привет, дедуля!» - сказала девочка, протягивая ручку.


«Так-так-так. И что бы это все значило?» - проворчал старик. Он небрежно потряс 

 руку Гайди и стал пристально рассматривать малышку из-под кустистых седых бровей. Девочка, которая еще никогда в жизни не видела людей,  подобных дядюшке Альпу, с любопытством всматривалась в загорелое, обветренное лицо родственника.

«Привет, дядюшка! – поздоровалась Дейти. – Я привела к тебе нашу Гайди. Пусть немного поживет тут. Я с ней достаточно насиделась, теперь – твоя очередь».


Глаза дядюшки Альпа как-то странно сверкнули: «Моя очередь? Хм, моя очередь! Как же я справлюсь с девчонкой? А ты, Питер, чего стоишь, рот разинув? Давай, живо принимайся за работу! Да, и захвати моих коз тоже!» Дейти, хотя и побаивалась дядюшку Альпа, все же твердо решила оставить у него племянницу: «Я не  сомневаюсь, дядюшка, что ты присмотришь за ней как нельзя лучше.


Ну, а если ты не справишься, тогда найдешь кого-нибудь, у кого это получится лучше, чем у тебя!»


Дядюшка Альп раздраженно буркнул: «Ступай прочь! И чтоб я тебя больше тут никогда не видел».


Дейти не нужно было повторять дважды. Махнув племяннице на прощанье рукой, она поспешила вниз по склону.


Когда молодая женщина скрылась из виду, дядюшка Альп уселся удобнее на скамейке и вновь закурил трубку. 


«Так-так – взглянул он на девочку. – Ну, и чего же тебе хочется?»


«Пожалуйста, дедушка, мне так интересно посмотреть, что внутри дома».


«Ну, что ж, пошли, покажу тебе дом. Захвати свою одежду».


«Она мне больше не нужна – козочки целыми днями скачут по лугам без всяких платьев».


«Ну, коль хочешь, ходи так. Но давай отнесем одежду домой, и положим ее в комод».


Гайди послушалась старика и, прихватив вещички, последовала за ним в шале. В нем была одна большая комната, в которой стояли стол, стул и комод.


«Дедуля, а где я буду спать?»


«Да где хочешь, мне все равно».


Гайди сразу же принялась подыскивать подходящее местечко. 


В углу стояла большая лестница. Взобравшись по ней, Гайди попала на чердак, где было много свежего сена.  


Через круглое окошко открывался чудесный вид на луга, речку, деревья и заснеженные горные вершины.


«Вот тут я и буду спать, дедуля!»


«Ладно, только тебе понадобиться простыня. Я сейчас что-нибудь придумаю».


Когда Альп поднялся на чердак, Гайди уже сделала из сена небольшой матрац.


«Неплохо, - похвалил ее старик. – Но давай сделаем кровать потолще, чтобы она стала мягче». «Дедуля, мне кажется, ты что-то забыл», - сказала Гайди, когда они закончили сооружать ей постель.


«Неужели? И что же?»


«Мне еще понадобиться покрывало. Ты же укрываешься, когда ложишься спать?»


«Глянь-ка, вот это сойдет?» - Альп расстелил перед девочкой кусок льняного полотна.


«Как здорово! Жаль, что сейчас не ночь. Я бы легла спать». «Для начала не мешало бы перекусить. Ты наверное, проголодалась».


Они спустились в комнату. Пока дядюшка готовил ужин, Гайди поставила на стол две тарелки и две деревянные миски.


«Рад видеть, как ты мне помогаешь, - пробормотал старик. – Вот, только, ума не приложу – куда тебя посадить?»


Он усадил девочку на чурбан и поставил перед ней стул. Затем старик налил в мисочку свежего молока, отломил кусок мягкого хлеба и угостил малышку ломтиком золотистого сыра.


После ужина дядюшка Альп смастерил для внучки невысокий стульчик.


Наступил вечер. Все вокруг, казалось, засыпало.


Вдруг Гайди услышала звон колокольчиков – это Питер возвращался с козами дядюшки. 


«Вот эти две – наши, дедуля? – спросила Гайди. – Правда, эти? А как их зовут? Они всегда будут жить с нами?»

«Вон ту, беленькую, зовут Лебедушкой, а темненькую – Мишуткой».


Ночью задул сильный ветер. Старые бревна домика заскрипели и заохали. Тревожно заблеяли козочки в хлеву. Ветер срывал сухие сучья с деревьев и швырял их на крышу шале.


Из-за этого шума дядюшка Альп проснулся и подумал, что Гайди, наверное, дрожит от испуга. Он поспешил на чердак, но девочка мирно спала с улыбкой на губах. 


Дядюшка Альп с умилением смотрел на это маленькое чудо, освещенное лунным светом.


«Доброй ночи, малышка Гайди, - прошептал старик. Он наклонился и поцеловал девочку в лобик. – Доброй ночи».
(продолжение будет)

Про Муравья и Кузнечика


Кузнечик уселся удобнее на травинке, чтобы погреться на солнышке. «Какое чудесное время года – лето! И почему вместо того, чтобы, как я, отдыхать, все вокруг усердно работают?» - недоумевал он. 


Счастье переполняло Кузнечика, и насекомое принялось беззаботно прыгать с травинки на травинку. Прыгнул на лист одуванчика, Кузнечик увидел маленького Муравья, тащившего колос пшеницы к муравейнику.


«Зачем так надрываться? – крикнул ему Кузнечик. – Давай веселиться и наслаждаться чудесной погодкой!»


Посмотрел на него Муравей и вздохнул: «Я всегда думаю завтрашнем дне, и тебе советую. 


Если ты не запасешься едой летом, зимой тебе будет нечего есть». Кузнечик весело рассмеялся в ответ: «Живи сегодняшним днем, как я!», и поскакал дальше.


Несколько месяцев спустя, продрогший и голодный, некогда веселый попрыгунчик еле-еле плелся по замерзшей тропинке. Проползая мимо муравейника, Кузнечик увидел муравьев за обеденным столом: «Друзья мои, угостите меня, пожалуйста, вашей вкусной пшеничкой! У вас ее вон сколько, а у меня нет ни зернышка».


«Как же, помню тебя! – махнул в его сторону лапкой с ножом какой-то муравей. – Ты посмеялся надо мной, когда я сказал тебе, что делаю запасы на зиму. А ты тогда мне ответил «Живи сегодняшним днем!» Что ж, теперь иди и ищи себе сам пропитание». Отвернулся Муравей от Кузнечика и продолжил трапезу.

Великан Грог

Неужели Грог угодил в ловушку? Гадкий червяк проснулся! Его толстенные щупальца-липучки буквально вырастила из булькающего внизу зеленого болота. Маленький великан понял, что не успеет добежать до уступа, с которого можно было бы дотянуться до сердца гадины. Он вспомнил напутствие своего друга: «Будь храбрым и всегда думай!» Стук сердца монстра становился все громче. «Ну же, думай, думай! – приказал сам себе Грог, а мерзкие щупальца подбирались к нему все ближе и ближе. – Шевели мозгами, Грог!»

Щупальца тянулись к нему, рассекая воздух, словно огромные кнуты, и угрожающе брызгали зеленой слизью. Сейчас или уже никогда. И Грог, зажмурившись, прыгнул! 


Он полетел вниз, нацелив отцовский меч на темно-красное сердце чудища.


Великанчик угодил в середину булькающего зеленого моря слизи. Он почувствовал, как меч погружается в вязкое сердце монстра. И вдруг все взорвалось! Огромный фонтан слизи брызнул из червя. Его тело сморщилось и начало сжиматься.

Грог с головой угодил в противную слизь, но ему удалось вынырнуть на поверхность.


Поток вынес Грога по туннелю к выходу, где, неистово хлопая крыльями, его уже поджидал Загон. 


Великанчика все несло и несло вниз к черным острым камням. Вдруг он услышал  свист крыльев дракона. Через миг Грог был уже в когтях друга:


«Ну вот, мой мальчик, ты и покончил с гнусной тварью! Я верил в тебя с самого начала. Ты – настоящий герой. Только тебе не помешало бы смыть эту зеленую гадость».


Грог вскарабкался на спину Загону, и они полетели к ближайшему озеру. «С начала, малыш, помой-ка руки. Если я не ошибаюсь, тебя ждет маленький сюрприз». Великанчик послушно опустил ладони в чистую прохладную воду. Из-под стекающей слизи показались его руки. Но вот неожиданность – они не были ни розовыми, ни рыжими, а золотыми!

Грог от макушки до пяток стал золотым! Он весь переливался в лучах солнца. «Теперь я зо…золо…золотой великан!» - радостно сообщил малыш-великан. «Да, дружок. Ты доказал свое бесстрашие, когда сразился с червем. Ты сделал это по велению своего отважного сердца, а не из-за ненависти и злости. Оглянись, пустыня превращается в цветущий сад. 


С ужасным, мерзким червяком покончено навсегда, и сюда постепенно возвращается жизнь. Но не забывай, что золотым великаном ты будешь лишь при условии, если не посягнешь ни на что живое. Ты можешь прибегнуть к оружию, если тебе придется обороняться или защищать других».


«А как же быть с моим отцом? Он будет сердиться на меня, если я не стану охотником, как он».


«Он еще будет гордиться тобой. Ведь его сын – золотой великан!»

Три лысины


Марти пригласил меня вместе с другими на день варенья…прошу прощения, день рождения. Моя мама сказала: «Нужно немного тебя подстричь – ты же собираешься в гости».

«Только не состригай много!» - потребовал я.


«Ты так оброс!» - возмутилась мама, быстро защелкав ножницами.


Когда, наконец, она оставила меня в покое, я взглянул в зеркало и понял – мама слегка перестаралась. Нет, слишком перестаралась – на моей голове красовались три лысины! «Ну вот, какое теперь веселье? Прощай, день рождения Марти!» - невесело подумал я.


Натянув почти на уши ковбойскую шляпу, я пошел гулять.


«Ты чего это вдруг в шляпе?» - поинтересовался Джо.


«Просто так, захотелось», - пожал я плечами.


«Но ведь жарко, - удивилась Диана и добавила: - У тебя голова будет мокрая!»


«Чтобы вы знали, пот полезен для волос. Не слыхали про такое?»


«Нам еще нужно что-то купить для Марти, - сказала Диана. – Ты с нами?»


«Пошли, - согласился я, размышляя: - Вряд ли я пойду на праздник. Это с моими-то лысинами!»


В магазине мои друзья старательно выбрали для Марти подарки.


«Чего это он в ковбойской шляпе?» - поинтересовался продавец.

«Для того чтобы у него вспотела голова», - ответила Диана умно.


А Джо важно добавил: «От пота волосы растут быстрее». Какие все-таки у меня толковые друзья! Всегда знают, где, кому и что нужно сказать.


 Представляете, я даже в школу ходил в шляпе. «Ты почему не снимаешь головной убор?» сделал мне замечание учитель.


«Не могу, - ответил я, добавив, правда, про себя: - Прячу лысины».


Даже за обеденным столом я не снимал шляпу. Это ужасно раздражало папу, и он приказал: «Сейчас же сними ее!» Я подумал, что любые объяснения будут бесполезны, и стащил шляпу. 


Поужинав, я отправился в свою комнату. Закрыл дверь и быстренько к зеркалу – посмотреть, не отросли ли волосы. Нет, все по-прежнему. И тут в мою перегретую голову пришла идея: «А если я буду спать в шляпе? Я хорошенько вспотею и утром встану с приличной прической».


Не успев еще как следует проснуться, я первым делом побежал к зеркалу. А-а-а! Все те же лысины. 

Вскоре пришли Джо и Диана: «Ну, ты готов? Идешь с нами на праздник?»


«Да, - ответил я и грустно подумал: - Но весело мне там не будет».


«Ты что, собираешься и там быть в ковбойской шляпе?» - спросила Диана. 


«Конечно, - невозмутимо сказал я, подумав: - Ну кто ж ходит на день рождения с тремя лысинами на голове?»


Дверь нам открыла мама Марти. Выглядела она почему-то очень расстроенной: «Все уже собрались, а мой сын не хочет выходить из своей комнаты».


Я поднялся наверх и заглянул сквозь замочную скважину в спальню Марти. Он стоял у зеркала и хлюпал носом.


«Ты собираешься присоединиться к нам, Марти? Сегодня ведь твой день рождения», - прошептал я в скважину.


«Нет, - всхлипнул мой приятель. – Я выгляжу, как болван».


Вообще-то в праздничной одежде Марти выглядел очень даже неплохо.


«Ты такой, как всегда».


«Мама накануне решила меня подстричь, и теперь я лысый», - объяснил, наконец, Марти.


Он впустил меня в комнату. Я присмотрелся – действительно, лысый. Прикольно, как все-таки похожи наши мамы – они 


Я засмеялся, снял шляпу и показал Марти лысины.


«С днем варенья, Марти!» - поздравил я друга, после чего мы ужасно расхохотались.


А потом мы спустились вниз и чудесно все вместе повеселились!

Царь Мидас


Царь Мидас старательно пересчитывал монеты в своей сокровищнице. Со всех сторон его окружало золото – Мидас, один из самых богатых правителей Греции, считал, что нет в мире ничего прекрасней, чем этот  желтый металл.


Выглянул в окно, царь увидел бродягу-старика, спящего под деревом. Прошло некоторое время, старик заворочался, проснулся и сел. Это был Силен, посыльный Диониса – бога виноградарств, вина и веселья.


Мидас, польщенный вниманием бога, пригласил Силена к себе во дворец. Царь устроил по такому знаменательному случаю пир, который длился десять дней. По окончании празднества царь лично отвез гостя к Дионису на гору Олимп.


Бог приветствовал прибывших полулежа на виноградном кусте, пощипывая аппетитную гроздь: «Я благодарен тебе, Мидас, за оказанный радушный прием моему дорогому другу Силену. Проси, чего хочешь. Я дам тебе это».


Дважды предлагать подобную милость хитрому царю не понадобилось.


Ему всегда хотелось одного – золота, как можно больше золота!


«Прошу, сделай так, чтобы все к нему я прикоснусь, превращалось в золото!» - попросил Мидас.


«Твое желание исполнено. Но, смотри, как бы ты не пожалел о собственной жадности!»


Мидас, недослушав Диониса, от счастья, что его заветное желание так быстро и просто исполнилось, побежал к колеснице, чтобы поведать народу о своей великой радости. Но едва царская стопа коснулась подножки колесницы, та стала золотой! Мидас радостно вскрикнул от изумления, когда увидел, что его туника и сандалии тоже стали золотыми!


По прибытии домой, прикоснувшись к дверям дворца, он превратил их в чистое золото. Каждый камешек дворцовой мостовой, по которому ступала нога царя, превращался в золотой слиток. Даже цветы, которые Мидас срывал в дворцовом саду, становились золотыми. При этом они теряли цвет и аромат, но царя это не беспокоило – теперь они превосходили по цене сотни диковинных садовых цветов, и отныне растения будут вечно храниться в сокровищнице.


«Я богат! Несметно богат! Нет никого в мире богаче меня! – кричал Мидас, собрав всех придворных. – Я и вас всех сделаю богачами, если захотите! Гляньте-ка, мне ничего не стоит превратить эту стену в золото. Да что там стена – я могу весь дворец превратить в большой кусок золота!» Сказав это, царь шлепнул своего коня. Тот цокнул в последний раз подковами по золотой мостовой и превратился в золотое изваяние.


Царь пошел в библиотеку, с трудом волоча ноги, - все-таки тяжело ходить в золотой одежде – и опрометчиво прикоснулся к полкам с бесценными свитками. Они тут же превратились в золотые чушки.


Хихикнув, Мидас крикнул слугам: «Принесите-ка мне что-нибудь поесть!»


Вошел слуга и замер от изумления – все вокруг было золотым: узорчатые колонны и стены, стеллажи, таблички для записей, свитки папируса.


Он поставил чашу для мытья рук и еду перед царем. Как только Мидас окунул пальцы в воду, та мгновенно стала цельным куском золота. Вздохнул царь и потянулся за ломтиком хлеба. Но вместо хлеба поднес ко рту золотую пластину.


И вино в его бокале превратилось в золото.


В отчаянии Мидас схватил слугу за руку: «Скажи, как же теперь мне быть? Я не могу ни есть, ни пить!»


Но слуга не смог ответить, поскольку превратился в золотую статую.


«Папочка! Папа! Сделай так, чтобы моя игрушка стала золотой!»


«И моя тарелка, и ложка!» - это дети царя вбежали в зал.


Не успел Мидас и слово сказать, как ребята обняли отца и замерли, обратившись в золотые фигуры.


Горькие слезы потекли по щекам жадного царя, рассыпаясь по золотому полу золотым бисером.


Поспешил Мидас к виноградникам на Олимпе, согнувшись в три погибели под тяжестью золотых одеяний. И было у него теперь только одно-единственное желание – поскорее избавиться от своего волшебного дара золотого прикосновения!


В винограднике богов повсюду висели большие гроздья спелого и сочного винограда. Сейчас Мидас отдал бы все на свете за возможность съесть хотя бы виноградинку!


«А, это ты, Мидас? – Ну, как, достаточно ли теперь у тебя золота, чтобы утолить свою алчность?»


«Не напоминай мне о золоте, я ненавижу его! – в отчаянии вскричал царь. – И зачем ты только исполнил мое глупое желание? Я не могу ни есть, ни пить. Мои дети превратились в куски золота. Умоляю тебя, Дионис, избавь меня от этого проклятия!»


Богу понравилось, что за один день царь изменил свои представления о ценностях мира, и сжалился над беднягой: «Пойди и искупайся в целебных водах реки Пактол!»

Отправился Мидас к реке и встал на берегу в нерешительности – а что если речная вода превратиться в золото? Решился царь, опустился на колени и зачерпнул пригоршню воды.


И она не превратилась в золото. Царь с жадностью выпил воды, вновь зачерпнул жидкость и вылил ее себе на голову. Стекла вода по телу и одеждам Мидаса и посыпалось золото в речные воды. Провел он ладонью по зеленой траве – не превратилась та в золото. Увидел Мидас кувшин на берегу. Наполнил его волшебной водой реки и побежал к себе во дворец.


В первую очередь полил царь водой из сосуда золотые статуи своих детей. Обняла царя его дочь, осыпала отца нежными поцелуями. Послышался радостный голосок его сынишки: «Папа, а ты можешь сделать так, чтобы вся земля стала золотой?»

«Прекрати сейчас же! – строго сказал отец. – Никогда больше не говори со мной о золоте. Я не хочу больше ни видеть металл, ни слышать о нем. Помоги-ка мне лучше принести воды из реки. Нам нужно все тут хорошенько вымыть!»


Так они и сделали – вымыли все: слугу, коня, стены и колоны, двери и окна, стеллажи со свитками и табличками. Золото осталось только в сокровищнице – там, где ему и место, ну, и еще в реке Пактол.  
